
Cercasi partner per scambio linguistico 
Suche Sprachaustausch-Partner:in 

Language exchange partner wanted  

I miei dati / Meine Daten / Personal data 
Nome e cognome/ Vor- und Nachname / Full name:  

_________________________________________________________________________________________________________ 

Corso e anno di laurea/Studiengang und -jahr / Degree course and year:  

 

_________________________________________________________________________________________________________  

 

 

1. Quale lingua offro? / Welche Sprache biete ich an? / Language offered  

 

_________________________________________________________________________________________________________ 

 

2. Quale lingua cerco? / Welche Sprache suche ich? / Language wanted 

 

_________________________________________________________________________________________________________  

 

3. Autovalutazione del livello di conoscenza della lingua che cerco  

da 1 (basso) a 4 (ottimo) (prego barrare)  

Selbsteinschätzung meines Niveaus in der gesuchten Sprache  

auf einer Skala von 1 (gering) bis 4 (sehr gut) (bitte ankreuzen) 

Self-assessment of proficiency level in the target language  

from 1 (low) to 4 (excellent) (please tick the box) 

 

    

4. Il mio obiettivo dello scambio linguistico (possibili più risposte)  

Mein Ziel des Sprachaustauschs (Mehrfachnennungen möglich) 

My language exchange goals (multiple answers allowed) 

a. per la vita quotidiana / für den Alltag / for daily life 

b. per lo studio (lingua specialistica) / für das Studium (Fachsprache)  

for academic purposes  (specialized language) 

c. per l’attestato di bilinguismo / für die Zweisprachigkeitsprüfung   

for official bilingual requirements (livello/Niveau / level __________) 

d. scambio scritto / schriftlicher Austausch / text based exchange  

e. altro / sonstiges / other ______________________________________________ 

(prego indicare / bitte angeben / please specify) 

 

1 ⎕   😒   

2 ⎕   🤔   

3 ⎕   😊 

4 ⎕   😀 

 

 

 

 

 



5. Con quale frequenza vorresti incontrare il/la tua partner di conversazione? 

Wie oft möchtest du dich mit dem/der Sprachpartner:in treffen? 

How often would you like to meet your conversation partner?      

 

volte a settimana/-mal in der Woche / times a week 

 

 

6. Come desideri incontrarti con il/la partner di conversazione? 

Wie möchtest du dich mit dem/der Sprachpartner/in treffen? 

How would you like to meet with your conversation partner? 

 

        … solo in presenza /nur in Präsenz 

        … solo/nur / only online 

        … entrambi / beides / either 

 

 

7. Quando hai più tempo per uno scambio linguistico? 

Wann hast du am meisten Zeit für einen Sprachaustausch? 

What is your preferred time for the language exchange? 

 

dalle ore __ alle ore __ 
von __ bis ___ 
from __ to ___ 

Lu / Mo      
    Mon 

Ma / Di 
    Tue 

Me / Mi     
   Wed 

Gio / Do    
    Thu 

Ve / Fr 
    Fri 

Sa / Sa 
   Sat 

Do / So       
   Sun 

Mattina / Vormittag  
morning 

___ - ___ ___ -____ ___ - ___ ___ - ___ ___ - ___ ___ - ___ ___ - ___ 

Pranzo / Mittag / midday 
___ - ___ ___ -____ ___ - ___ ___ - ___ ___ - ___ ___ - ___ ___ - ___ 

Pomeriggio / Nachmittag / 
afternoon 

___ - ___ ___ -____ ___ - ___ ___ - ___ ___ - ___ ___ - ___ ___ - ___ 

Sera / Abend / evening ___ - ___ ___ -____ ___ - ___ ___ - ___ ___ - ___ ___ - ___ ___ - ___ 

 

 

8. Richieste e suggerimenti 

Anliegen und Anregungen 

Requests and suggestions 

 

 
 
 
 
 

 

Die hier gesammelten Daten werden vom Rechtsinhaber der Datenverarbeitung, dem Ausbildungszentrum für 

Gesundheitsberufe Claudiana, gemäß dem auf der Website veröffentlichten "Informationsschreiben Datenschutz 

Studierende" verwaltet. 

I dati qui raccolti vengono trattati dal titolare, il Polo Universitario delle Professioni sanitarie, secondo le indicazioni già 

fornite con l’Informativa Generale Studenti, presente sul sito Internet della Scuola. 
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